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Part of the Polka Hall of Fame.

POLKA THOM
Hi

Tony Klepec Orchestra of Girard, Ohio at Polkathon on April 
»5. They were one of 22 bands.

*"C1T 1X7
^ELW’s Dale and Eddie Bucar interviewing Euclid Mayor 

av'd Lynch (right).

ofr" ^enn's Eckart (left, founding member), in Polka 
ftucar ^ol^nthon “on the air” with musician-DJ Denny

0 os by Jo '.eufkens)

$10,000 Raised in First Polkathon
by Joey Tomsick

“You had to be there;” it was 
a great Fund - Raiser and 
“Fun Raiser.” The American 
Slovenian Polka Foundation 
staged their first annual 
Polkathon at its headquarters 
and home, the Euclid Shore 
Civic Center on April 15. 
More than 1,000 polka fans 
and cultural enthusiasts 
entered the Civic Center that 
day to be treated with 12 hours 
of fun, music and plain 
fellowship.
The Foundation was organiz

ed with the goal to preserve, 
encourage and promote the 
achievements of the Slovenian 
polka culture by establishing 
the Cleveland Style Polka Hall 
of Fame. The Polkathon was a 
means of raising necessary 
funds needed for the con
tinued growth and expansion 
of the Polka Hall of Fame. 
This first Polkathon raised 
over $10,000 in a 12 hour 
period.
“Thank you’s” are expressed 

to radio station WELW, 1330 
AM for its remote programm
ing of this event, with special 
appreciation to station 
manager Barbara Sullivan and 
engineer Bob Myers for his ex
pertise in bringing the 
Polkathon to your home 
through the magic of radio for 
some six hours.

Co-emcees “on the air” in
cluded Tony Petkovšek, Eddy, 
Denny, and Dale Bucar, Alice 
Kuhar and Joey Tomsick. 
Special note of appreciation to 
the American Home for their 
promotion and advertising of 
this event.

Continuous performances by 
the following button , box 
groups provided entertain
ment for the area outside the 
Polka Hall of Fame: Holmes 
Hall Buttonaires, Northern 
Ohio Players, West Park, 
Euclid Squeezeboxers, Fair- 
port Ensemble, Cleveland- 
Lake Erie, Buttons & Bows, 
Maple Heights, Kathy Hlad & 
Friends, and Kusar’s Button 
Box Gang - all doing a super 
job.

Simultaneous performances 
were taking place in the main 
stage area by the following 
polka bands: Jeff Pecon, Ed
die Rodick, Tony Klepec 
(Girard, O.), Al Markič, Dave 
Wretschko, Brian Papesh, 
Joey Tomsick, Fred Kuhar,

No Paper May 12
The English section of the 

Friday, May 12 edition of the 
American Home will be in
cluded in the Tuesday, May 9 
issue. Due to a short weekend 
commitment of the publisher, 
there will be no paper publish
ed on Friday, May 12.

Bob Bilicic, Bob Kravos, and 
the famous “show stoppers-- 
Zeke & Charlie Vrtovsnik and 
Friends.

The button box groups and 
bands provided almost 150 
musicians throughout the day, 
while guests danced, sang, or 
just sat and listened!

Guest appearances included 
Youngstown area radio DJ 
and bandleader Joe Fedor- 
chak, along with Ernie Zolka, 
Art Perko and Lou Trebar.

New membership of approx
imately 100 brought the total 
to over 600 members, all able 
to nominate and vote for the 
1989 Awards program, taking 
place in November.

The event was partially 
underwritten by Avia Wines 
who donated a substantial 
amount of their products for 
wine sampling. After a $5.00 
admission charge, guests were 
given $2.00 in tickets to sam
ple the seven varieties of wines 
that were displayed. Coca- 
Cola was also there with their 
newest models of Coke dispen
sing machines, adding to the 
interest of those in attendance.

All volunteers who gave free
ly of their time in the entrance, 
kitchen, refreshment, special 
events, stages, membership, 
Hall of Fame, and telethon 
areas are to be commended for 
their willingness to share their 
expertise throughout the day.

Whether you listened on the 
radio or danced on stage, this 
was a real “Community 
Event!” Let’s do it again next 
year!

Update on 
Dr. John Nielsen
The following report was 

issued to the American Home 
newspaper on Wednesday con
cerning Dr. John P. Nielsen of 
New York City, the generous 
benefactor of our monthly 
“Cultural Page.” The infor
mation was called in by at
torney Debbie Sesek, Dr. 
Nielsen’s niece.

Dr. Nielsen is still hospitaliz
ed in New York in very serious 
condition in the intensive care 
unit. So far tests have not 
diagnosed the problem. 
Medically his heart, lungs, etc. 
are very stable.

Although his family stresses 
he is given the very best 
medical attention the hospital 
can offer, they urge readers to 
keep him in your prayers.

Meeting
Catholic War Vets Auxiliary 

of St. Vitus Post 1655 will 
hold a meeting on Wednesday, 
May 10 at 7:30 p.m. in the 
Post meeting room. All 
members and prospective 
members are urged to attend.

Coming Events
Thursday, May 11

Viki Ašič Ensemble at West 
Park Slovenian Home, 4583 
W. 130 St., 7:30 p.m.

Friday, May 12 
Viki Ašič Ensemble Cabaret 

Concert and Dance at Collin- 
wood Slovenian Home, 7:30 
p.m. Tickets from Tony’s 
Polka Village, 971 E. 185 St., 
or Tivoli Enterprises, 6419 St 
Clair.

Sunday, May 14
Mothers Day Smoked 

Sausages Dinner at St. Vitus 
auditorium from 11 a.m. until 
3 p.m. Music by Don Slogar 
duet. Tickets $5 for adults, $3 
children at 531-7887 or at the 
door.

Sunday, May 14
Slovenska Pesem Chorus 

concert at St. Mary Seminary 
Church in Lemont after the 
2:30 p.m. May devotions.
Fri., Sat., Sun. May 26,27,28

Pittsburgh Slovenian 
Heritage Association par
ticipates in Pittsburgh Folk 
Festival at the David Lawrence 
Convention Center featuring 
Slovenian food and music. For 
further information call (412) 
446-7923 or (412) 733-4567.

Sunday , June 4 
Slovenian Day Memorial 

Mass at 11:30 a.m. at Our 
Lady of Lourdes Shrine, 
Chardon Rd., Euclid, O.

Sunday, June 4 
Friends of Slovenian Home 

on St. Clair Brunch from 
11:30 until 2 p.m. combined 
with musical entertainment.
Fri., Sat., Sun., June 9, 10, 11

Weekend Festival celebrating 
10th anniversary of Tony 
Klepec Orchestra. Friday at 
Sterles Country House, Satur
day at St. Clair Slovenian 
Home, Sunday at AMLA 
Recreation Center. For infor
mation call Tony Klepec (216) 
539-4762 or Tony’s Polka 
Village, 481-7512.

Sunday, June 25
Ohio Federation of KSKJ 

Lodges Annual Picnic at St. 
Joseph Picnic Grounds, White 
Rd., Willoughby Hills, O., 1 
to 8 p.m.

Sunday, July 9
Slovenska Pesem Chorus pic

nic at St. Joseph Park in Joliet 
from noon to 8 p.m. Music by 
Vince Rigler and Ensemble 
Heritage. Food, games, danc
ing and fun.
Fri., Sat., Sun., July 14, 15, 16 

St. Vitus Summer Festival.
Sunday, July 23 

St. Anne KSKJ Lodge 150 
Annual Feast Day Celebra
tion. Mass at St. Lawrence 
Church in Cleveland at 11 
a.m. followed by dinner at 
Sterle’s at 1 p.m.

Sunday, August 3
Pensioners Day at Slovenska 

Pristava.
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2 Viki Ašič Ensemble of Slovenia 
To Make Several Appearances

Food for thought...

What’s New on St. Clair?

In the last few years, appearances by musical ensembles 
from Slovenia in the Cleveland area have become more and 
more infrequent. Next week, however, marks a break in this 
pattern. Currently on tour through Canada is the Viki Ašič 
Ensemble, which will make several guest appearances in the 
Greater Cleveland area next week, under the local sponsorship 
of the United Slovenian Society. The tour itself was organized 
by the Slovenska izseljenska matica (Slovene Emigrants Socie
ty) of Ljubljana, but the Cleveland appearances are being 
organized by the U.S.S.

The Ašič Ensemble will arrive in Cleveland on May 10 and 
will tour the Cleveland Polka Hall of Fame in Euclid and ap
pear on Tony Petkovsek’s radio program. On Thursday, May 
11, there will be a concert at the West Park Slovenian 
Home, 4583 W. 130 St., at which the West Park Button Box 
Club will also be featured. The performance will begin at 7:30

by Vince Gostilna
The St. Clair community has 

another new food enterprise, 
“Doughlicious Donuts” in the 
former Božeglav Winery 
building at 6010 St. Clair. The 
coffee and doughnut shop is 
operating under the ownership 
of Mr. Frank Bergant who has 
Slovenian family roots in our 
area.

It is really amazing that our 
neighborhood boasts of an all
nations line-up of ethnic 
cuisine, American, Slovenian, 
Italian, Croatian, German, 
Greek, Serbian, Chinese and 
French restaurants. All 
located around E. 55th to E. 
72nd and St. Clair. Once 
numerous bars dotted the 
avenue, but now they have 
been replaced by food 
establishments.

Since the new year St. Vitus 
parish organizations have 
served the following diverse 
dinner entrees: chicken, pork 
chops, roast beef and pork, 
spaghetti, pancakes and 
sausages, home-made blood 
and rice sausages, sausages 
and eggs, shrimp and fish qnd 
sausage and kraut. Some of 
these have also been offered at 
Sts. Casimir, St. Andrews, St. 
Philip Neri, St. George and St. 
Francis parishes though at less 
frequent times.

Slovenian E. 65th National 
Home clubroom also has Fri
day fish frys regularly with 
other choices of entrees such 
as goulash and polenta, meat 
loaf, pork chops, veal, 
buckwheat Grumblings 
(žgance) and cracklings 
(ocvikri) to mention a few.

Also, Goodrich-Gannet 
Center at E. 55th and St. Clair 
serves- low-cost daily lunches 
to senior citizens. And the 
school children of St. Vitus are 
offered daily economical lun
ches during the school year.

St. Clair of course has its 
share of the ubiquitous fast 
food restaurants. Also 
available throughout the 
avenue are cooked and roasted 
meals from grocery meat 
markets and deli shops. There 
are barbequed ribs, roast 
lamb, veal and other delec
table choices of prepared 
food.

To this writer it seems that 
our St. Clair locality has the 
highest concentration of 
eating out and prepared food 
emporiums in the citv.

When ambling throughout 
the area, the tantalizing 
aromas of ethnic cooking ar
tistry permeates the entire 
neighborhood, “How 
delicious it is!”

p.m.

Friday, May 12, the Collinwood Slovenian Home, 15810 
Holmes Ave., will be the scene for a cabaret concert and 
dance, also presenting the Holmes Hall Buttonaires. This con
cert will also begin at 7:30 p.m. On Sunday, May 14, the group 
will be at the SNPJ farm in Kirtland. Tickets and more infor
mation are available at Tony’s Polka Village on E. 185 St. or 
Tivoli Enterprises, 6419 St. Clair Avenue.

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQOO.

$40.00 OFF
with Purchase of Eye Glasses

Eyes examined by Dr. S. W. Banncrman
J. F. OPTICAL

6428 St. Clair Ave. 775 E. 185 St.
361-7933 531-7933

loooooooooooooooooooooooooooooooc

A Fine Spring Concert
by Stane J. Kuhar

The Slovenian men’s and 
women’s choral group 
Korotan gave a very good 
singing performance on Satur
day, April 22 at the Slovenian 
National Home, E. 65th and 
St. Clair.

A total of 17 songs were 
sung. A salute to the well- 
known poet and translator 
Ivan Zorman was also given in 
honor of his 100th birthday.

The opening program had 
both men’s and women’s 
groups singing together. The 
second part of the program 
featured the women, with very 
fine singing by various in
dividuals: Mimi Kozina, Dori 
Semen, Nada Gregorc, Vida

IT PAYS TO BE INDEPENDENT

sP
NDEPENDENT 
SAVINGS BANK

6 Month to 36 Month Certificates
$1,000.00 Minimum. High Rates.

• Variable Rate Checking’
$100.00 Minimum to Open Account. 
$500.00 Waives Monthly Service Charge.
‘Balances $1,000 and greater earn variable rate 
Balances $100.00 thru $999.99 earn 5.25%

Computed dally, 
Compounded monthly

Computed dally, 
Compounded quarterly5.50% Passbook

$10.00 Minimum. No Service Charge.

FSLIC
Fadarat Savings t loan Insurance Corp

Your Savings insurad lo 1100.000

1515 E. 260th, Euclid, Ohio 44132 731-8865 
920 E. 185th, Cleveland, Ohio 44119 486-4100 
2765 Som Ctr. Rd„ Willoughby Hill*, Ohio 44094 944-3400 
27100 Chardon Rd., Richmond Hts., Ohio 44143 944-5500 
6650 Pearl Rd., Parma Hts., Ohio 44130 845-8200 

A Subsidiary of Independent Share Corp

Gregorc, Martina Jakomin, 
and Zdenka Zakrajšek.

The men’s group was then 
featured with solos sung by 
Janez Tominc and Nejči Slak. 
The program ended with the 
accompaniment of the Alpine 
Sextet for the last two songs.

Ivan Hauptman read some 
of the poetry of Ivan Zorman 
during the course of the pro
gram.

Korotan again displayed 
good singing by one of the 
many Slovenian cultural 
groups in the Greater 
Cleveland area.

The director of the group, 
Rudi Knez, follows in the 
tradition of past directors in 
that his talent to direct 
Korotan enables a part of the 
Slovenian culture to continue 
for many more years.

The mix of ages in this sing
ing ensemble leads this 
reviewer to believe the Slove
nian songs will continue into 
the next century. A very fine 
performance and the round of 
applauses for Korotan’s sing
ing proved this point during 
the course of the concert.

Slovene Home tor 
Aged Birthdays
Happy Birthday to the 

following residents of the 
Slovene Home for the Aged 
who were born during the 
month of May:
5-1, Katherine Golinar, 93 
5-2, Josephine Harrison, 91 
5-2, Anton Abolnar, 64 
5-13, Mary Strnad, 98 
5-13, Mary Habitor, 95 
5-15, Phillip Milavec, 79 
5-16, Theresa Renault, 91 
5-26, Frances Sternad, 93 
5-28, Angela Smole, 96

Doles say thanks
Editor:

We wish to thank our family 
and friends who attended our 
Golden Anniversary Mass on 
Feb. 12 at St. Mary Church in 
Collinwood. My sister Mitz 
recorded the Mass which was 
beautiful. It felt so good to 
hear Slovenian singing and 
prayers. After Mass Mitz had 
some of our friends talk to us. 
The tape was the next best 
thing to being there. We also 
want to thank the many 
friends who sent us cards and 
well wishes. It was so nice to 
be remembered.

We celebrated our 50th An
niversary on Feb. 11th here in 
Havasu City, Arizona at Our 
Lady of the Lake Church at 
the 8:30 a.m. Mass. Our 
pastor, Father Rudy Kundert, 
officiated. All of our friends 
here . really made it a 
memorable occasion for us. 
Thanks brothers Hank and 
Joe who came in from 
Phoenix and our son Jim and 
his wife, Lu, who came in 
from Boise, Idaho. Our son 
Ken couldn’t make it because 
of family commitments and 
we missed him, but we were 
happy that Jim and Lu were 
able to be here. We had dinner 
at the Holiday Inn with our 
family and friends.

We planned to come home 
for my brother Tony and Rose 
Luzar’s Golden Wedding An
niversary on May 13 but we 
are sorry we can’t make it- 
(We’ll be there in spirit.) We 
plan to come later in the sum
mer.

Enclosed is our check for the 
Friday subscription and the 
balance is for the Ameriška 
Domovina which we look f°r' 
ward to receiving every week 
to discover what is going °n 
back home and keep in touch 
with our friends.

Frank and Anne Doles 
Lake Havasu City, Ariz-

Brunch Benefits 
Slovenian Home

Mark your calendar now for 
Sunday, June 4 brunch for the 
benefit of the Slovenian Na
tional Home, St. Clair. Those 
of you who have attended our 
brunches in the past know you 
will not go away hungry.
Doors open at 11:30 a.m. an 

brunch will be served from 
noon until 2 p.m.

There will be special enter
tainment this year provided by 
the “Silverairs.” Who are the 
Silverairs? I won’t tell yoU’ 
you’ll just have to be at the 
brunch to find out. They are 
going to put on a special enter 
tainment and I know that a 
who attend will be very P*eaS 
cd. There will also be dancing 
to the strains of the 
Slogar ensemble.

Call John Perencevic, Tue^ 
day thru Saturday to seC^{e 
your reservations, pickets 
$7.50 for members and $1^- 
for all others.

Publicity Comth-

In Memory
Josephine ^a*en)!'!o 

Cleveland, donated $10-0 
the American Home 
memory of Mathew Va*en 
of Wakeman, Ohio.



Independent Savings merges 
with Metropolitan Financial

Metropolitan Financial 
Corp., parent of Metropolitan 
Savings Association which is 
headquartered in Mayfield 
Heights and Independent 
Share Corp., parent of In
dependent Savings Bank head
quartered in Euclid, have 
jointly announced an agree
ment has been reached for the 
sale of Independent to 
Metropolitan subject to 
shareholder and regulatory ap
provals. The proposed tran
saction will be in the form of a 
cash merger.

Metropolitan and Indepen
dent have achieved impressive 
net worth levels through 
diligent management, con
trolled growth and above- 
average industry earnings. 
When combined, the capital to 
assets ration will be more than 
double the present Federal and 
Ohio requirements.

These two neighborhood sav
ings institutions coincidentally 
are the most recent state 
charters established in 
Cuyahoga County, with 
Metropolitan beginning opera
tions in 1959 and Independent 
'n 1979. Each enjoys a loyal 
customer following and offers 
Professional, personalized ser- 
vice attentive to the needs of 
depositors and borrowers.

The merged institutions will 
be approximately $180 million 
ln assets and will operate a 
total of ten strategically locat- 

service offices with no 
0verlappjng market areas. The 
experienced staffs of both 
companies will allow for 
future expansion and growth 
'uto new customer products 
and locations.

Metropolitan president, Jef- 
rey Bilsky, said he was very 

Pleased with the proposed 
transaction, particularly so in 
'ght of the fact that Harold 
w°pe, a founder and presi- 
ent of Independent, will be

part of the combined opera
tion.

Mr. Swope said he was confi
dent the proposed transaction 
was not only in the best in
terest of Independent, but also 
a very positive step for all of 
Independent’s and
Metropolitan’s loyal 
depositors,borrowers and 
employees.

In an interview in the 
American Home’s offices this 
Tuesday he stated, “I would 
like to thank each customer 
and friend for their past sup
port and am looking forward 
to continuing to serve them in 
the future.”

Deposits of up to $100,000 
per account at both 
Metropolitan and Independent 
are insured by the Federal Sav
ings and Loan Insurance Cor
poration.

1989 Baraga Days, 
in L’Anse, Keweenaw

L’Anse, Keweenaw Bay, The 
Shrine - an area made holy by 
the work of Father Frederic 
Baraga - will welcome the 
members of the Bishop Baraga 
Association for the Annual 
Baraga Days celebration over 
the Labor Day Weekend Sept. 
2 and 3.

Sat., Sept. 2, there will be 
Slovene Mass , at 7:00 p.m. at 
Sacred Heart Church in 
L’Anse. Outdoor rosary at the 
shrine.

On Sunday, Sept. 3, an out
door Mass at 4 p.m. at the site 
of the original Mission of the 
Holy Name of Jesus.

Dinner (beef and pork) will 
take place at 6:30 p.m. in 
Meadowbrook Arena in 
L’Anse. Tickets are $20 each. 
The annual meeting of the 
Baraga Association will take 
place after the meal.

Banquet reservations are due 
by Aug. 25. Send checks 
payable to Sacred Heart 
Parish, 16 E. 6th, L’Anse, MI 
49946.

Vladimir M. Rus 
Attorney • Odvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)

ANNUAL MEETING
Slovene Home for the Aged 
— Friday, May 19, 1989 —

Slovenian Workmen’s Home 
•5335 Waterloo Rd., Cleveland, OH 44110

Registration: 7 p.m. — Meeting: 7:30 p.m.

v. members ot the Slovene Home for the Aged are it 
' cd to attend this important membership meeting 
embers ol the Board of Trustees will present report: 

a t*ri ''‘I* be discussion of items important to the SH/1 
^ there will be elections to the Board of Trustee) 
b CrS ,*1e 5HA are those who have ever conlr 

1 u* a* *casl $25.00 to the Slovene Home for the Agetl

Collinwood Pensioners Met
The monthly meeting 

of the Collinwood Pensioners 
was called to order by vice 
president Frank Zgonc who in
troduced our speaker of the 
day Greg Paine who showed a 
video tape of ‘‘This is 
Cleveland.” All members 
received a new copy of a 
Cuyahoga County map and a 
picture of the Detroit-Superior 
Bridge.

John Habat, our president, 
then proceeded with the rest of 
the meeting. There were 203 
members present. Thank you 
to the decorating committee 
for the great job. Each month 
we have a new theme.

Welcome back to Frank 
Fabec and Hank Kersman who 
both had surgery and were 
able to attend. We missed you.

Our heartfelt sympathy to 
Agnes Fekete, Willie Tram- 
push, Zernic family and to 
Helen Suhy on the loss of her 
sister Josephine Clements.

Our next meeting will be on 
May 24 to Zoar Village, 
Holmes County. Remember to 
sign up early for our trips

In Memory
Mary Drobnick of Euclid 

donated $10.00 to the 
American Home in memory of
Frank (Tino) Modic.

Enjoys paper
Editor:

Enclosed is our check for 
renewal of our subscription to 
your fine English section of 
the Ameriška Domovina. We 
enjoy reading it, especially 
about the activities in the 
Slovenian communities.

We go to Florida for the 
winter months due to my 
wife’s health. We are return
ing to Cleveland on May 10 
and are looking forward to be
ing back with our family and 
friends.

The additional $9.00 is to 
help toward expenses.

John F. Kovacic

Donation
The Slovenian Pensioners 

Club of Euclid donated $20.00 
to the American Home in 
memory of William Tram- 
push.

Carst-Nagy
Memorials

15425 Waterloo Rd. 
486-2322 

“Serving the 
Slovenian Community."

because they sell out fast.
Remember the Federation of 

Retirees picnic on Aug. 16 at 
SNPJ Farm. Julie Zalar will 
do the cooking.

On Sat., April 22 our presi
dent, John Habat, and Mary 
Podlogar were honored at the 
Holmes Hall. We had a good 
showing of Pensioners. 
Thanks to Millie Novak for 
her home-made noodles.

Our next meeting will be on 
Wed., May 10 at 1 p.m. 
Speaker will be from the 
Euclid Police Dept., and his 
subject will be “Crime Preven
tion.”

Ann Stefančič

Coining
Events

Sunday, Sept. 3 
Kres folklore celebrates 35th 

anniversary with dinner and 
concert at Slovenian National 
Home, St. Clair Ave.

Saturday, Sept. 9
Fantje na Vasi Concert at St. 

Clair Slovenian National 
Home.

Plant Sale
St. Mary’s P.T.U. Annual 

Plant Sale will be held May 12. 
A wide variety of plants will be 
for sale. Orders must be plac
ed by Wed., May 3rd. For 
more information call 
761-1725 or 944-5766.

Likes Susel’s Articles
Editor:

Thank you for the reminder 
of the expiration date of my 
Friday subscription to the 
American Home. Please renew 
for another year.

I look forward to reading the 
paper and enjoy Mr. Susel’s 
articles.
Enclosed also is a donation of

$20.00.

Jennie Brumbaugh 
Brecksville, Ohio

In Memory
Editor:

Am enclosing check for 
subscription and $20.00 dona
tion in memory of my mother, 
Mary Bubnič (April 11).

Eleanor Kaporc 
Euclid, Ohio

Al Koporc, Jr.
Piano Technician 

(216) 481-4391

The best gifts from you (or for you) when you 
are traveling to the old country, you can find in 
our store:
A full line of VCR, Camcorders FAL-SECAM, system 
220 volts, Video cassettes (blank or recorded), big 
size luggage, telephones, gold jewelry (sold by the 
gram), cosmetics, top model jeans, blue jeans, skirts 
and shirts. Full fashion clothing, belts, scarves, wat
ches and much more.

WE HA VE THE BEST PRICES IN TOWN. 
WE CAN SHIP EVERYWHERE IN 

THE WORLD.
BUDGET FASHION 

4828 Lorain Ave., Cleveland 44102 
Tel. (216) 281-0928 or 281-8068 

Open Tuesday - Saturday 10:30 a.m. to 7 p.m.
Sunday 11 a.m. to 5 p.m.

Slomšek Pilgrimage 3 
Set for July 1, 2
This year the annual 

pilgrimage of the Slomšek Cir
cle is scheduled for the 
weekend of July 1 and 2. The 
bus will leave early Saturday 
morning from St. Mary 
Church on Holmes Ave., then 
at E. 200 St. and Miller Ave., 
and finally at the Baragov 
Dom on St. Clair.
Return trip from Lemont will 

start at 4 p.m. and end in 
Cleveland around midnight 
(Sunday night). The entire 
pilgrimage fee is $76.00 which 
includes bus fare, three meals 
and one night’s lodging in Le
mont. Advance payment is re
quested.

Everyone is invited. Please 
contact one of the following: 
John Petrie, 481-3762; Frank 
Urankar, 531-8982; Julia 
Smole, 391-6547; or Vinko 
Rozman, 881-2015.

Due to stringent bus schedul
ing, interested persons are urg
ed to register their intentions 
as soon as possible.

Deubel Tosses Hat 
Into Governor’s Race

Stefan Deubel, former 
publisher of the German 
language newspapers in 
Cleveland’s west side, an
nounced this week he is a can
didate for the job of governor 
of Ohio.

In his written announcement 
Deubel said, “We do not need 
to build new jails. We should 
build instead public housing. 
The flow of foreign products 
into the State of Ohio will be 
reduced to almost zero.”

Besides his printing business, 
Deubel sells Rumanian made 
products in his store on Lorain 
Ave.

He also stated, “The Ohio 
Lottery must change the pre
sent practice. We will bake our 
own bread and we will brew 
the beer which we will con
sume in Ohio, and I will bring 
new industry into our Buckeye 
State. The state liquor stores 
would be sold to private 
owners. The money launder
ing practice and corruption 
will be out-dated.”

Meeting
St. Ann Lodge 4 of AMLA 

will meet on Wednesday, May 
10 at 1:30 p.m. at St. Vitus 
Social Room. Following the 
meeting refreshments will be 
served.
Marie Orazem, secretary, will 

collect dues at 1:00 p.m. for all 
AMLA lodges.

All members of St. Anne 
lodge are cordially invited to 
attend the meeting.

VIDEO Cassettes 
for VHS System

1-—This is Slovenia. Shows 
Ljubljana, Bled, Bohinj, Lipica, 
Portorož and Koper.
2, —Ansambel Franca Mihelič.
3, —Henček and Njegovi Fantje 
Ansambel Trim.
4, —Sloven’s Slovenca vabi.
Miha Dovžan.
Slovenski ljudski Plese Prekmurje 
in Štajersko (60 min. in color)

AH 60 min. in color.
Each cost $35 plus $2 shipping
Tivoli Enterprises 

6419 St. Clair 
Cleveland 0.44103
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MATHEW VALENČIČ
Mathew T. Valencie, 38, a 

1974 Rhodes Scholar from 
Wakeman, Ohio, and an 
employee of Jones Day Reavis 
& Pogue in the law firm’s 
Cleveland and Washington of
fices last summer, was struck 
by a truck and killed Monday 
in New York City where he 
was a law student at Columbia 
University.

Mr. Valencie was a 1973 
graduate of Kenyon College. 
He spent three years at Oxford 
University in England beginn- 

( ing in 1974 and earned a 
master’s degree in English and 
literature.
From 1978 through 1984, Mr. 

Valencie was executive direc
tor of HALT. Americans for 
Legal Reform.

He also received a master’s 
degree in public affairs from

In Loving Memory
OF

Emil Hoffert
who passed away May 6, 1974

Sadly missed by 
wife, Rose, 
son Emil,

daughter-in-law Caroline 
daughter Rosemary, and 

son-in-law Richard 
and grandchildren

Cleveland, May 5, 1989.

Harvard University in 1986.
He was engaged to marry 

Rebecca DelCarmen of 
Washington, D.C. next April.

He is survived by his parents, 
Mathias and Marge Valencie 
of Wakeman, and a sister, 
Dorothy Cousino of Lake 
City Florida. He leaves uncles 
Tony and Edward Valencie 
and aunts Jennie Kozan, 
Josephine Valencie and Elsie 
Carvy here in Cleveland.

FRANCES ZALLER 
Services for Frances Zaller, 

91, of Cleveland, a member of 
the Altar and Rosary Society 
of St. Mary Catholic Church 
in Cleveland and a member of 
KSKJ Lodge 169, were at 10 
a.m. Monday, May 1 at St. 
Mary Church, Holmes AVe.

Mrs. Zaller died Friday, 
April 28 at Wickliffe Country 
Place Nursing Home after a 
brief illness.

Born Sept. 1, 1897 in 
Yugoslavia, she lived in 
Cleveland all her life. She was 
affiliated with the Collinwood 
Bakery Co. since 1920 and was 
a member of Slovenian lodges 
AMLA AND SZZ.

Survivors are her sisters 
Joanne Vovk of Lorain and

In Memory

Of The
15th Anniversary of

Adolph (Otto) 
Zimmerman

May 4, 1974

Sadly missed by 
Zimmerman and Baraga 

Families

Julia, Anna and Theresa, all 
of Yugoslavia; and 16 nieces 
and nephews. Her brother, 
John, is deceased.

Arrangements were handled 
by the Grdina-Cosic Funeral 
Home, 17010 Lake Shore 
Blvd., Cleveland. Burial was 
in Calvary Cemetery.

MARY SPEHEK
Mary Spehek, 81, was the 

sister of Charles, Theresa 
Strumbel (dec.), Anthony 
(dec.), sister-in-law of Stella.

Friends were received at the 
Zak Funeral Home, 6016 St. 
Clair Ave. Funeral Friday with 
Mass at St. Vitus Church. In
terment in Calvary Cemetery.

WILLIAM J. TRAMPUSH
On the post beside the back 

door of William J. 
Trampush’s Golden Horse Inn 
in Strongsville is carved the 
date, July 1, 1953. On that day 
Mr. Trampush and his wife, 
Josephine, dug the first dirt 
for the beginning of the 
tavern, their house on a hill 
behind it, a garage and horse 
barn. The couple prepared the 
blueprints and built the struc
tures themselves.

Mr. Trampush, a wood

carver, inscribed the date on 
the post. The buildings were 
completed in 1955.

The tavern was named for a 
gold Arabian horse that was 
one of several horses Mr. 
Trampush raised and rode on 
his property, along Pearl Rd. 
or in Mill Stream Run Reser
vation of the nearby Cleveland 
Metroparks.

When he retired in the 
mid-1970s, he hired a manager 
for the inn.

Mr. Trampush, 75, died 
Thursday, April 20 at his 
Strongsville home of con
gestive heart failure.

He was born in Cleveland 
and attended East Technical 
High School. He grew up in 
the Slovenian neighborhood 
along St. Clair Ave. where his 
parents ran Trampush 
Grocery and Meat Market at 
4110 St. Clair. His parents, 
Gabriel and Mary, opened the 
store in 1918. Mr. Trampush 
and two sisters, Olga and 
Rose, helped in the business 
after their father died in 1924.

He closed the St. Clair store 
in 1953 after determining 
small independent groceries 
were unprofitable.

When Mr. Trampush pur
chased his property, much of 
Strongsville was undeveloped. 
His property included the cur
rent site of Ledgewood, a 
residential community on 
tracts Mr. Trampush sold to 
that project developer.

Mr. Trampush hunted game, 
mostly moose, in Canada until 
six years ago.

He was a popular entertainer 
at Slovenian picnics where he 
played the button box, a Euro
pean predecessor to the accor
dion.

His wife died in 1964 and his 
only child, a son, died in 1984. 
He is survived by two sisters. 
Services were Monday, April 
24 at St. Joseph Catholic 
Church in Strongsville.

IVANA ZELKO
Ivana Zelko (nee Perko), 90, 

was the wife of the late 
Stephen, mother of Frank and 
Stephen, sister of Frank 
Penko and Angela Rolih (both 
dec.), grandmother of seven, 
and great-grandmother of 
five.

Family received friends at 
Zak Funeral Home, 6016 St. 
Clair Ave. Mass was at St. 
Vitus Church with interment 
in Calvary Cemetery. Family 
requests any donations be 
made to the Slovene Home for 
the Aged.

Anton M. Lavrisha

ATTORNEY-AT-LAW
(Odvetnik)

Complete Legal Services 
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road 
at Neff 

692-M 72

17010 Lake Shore Blvd 1053 E. 62 St.
531-6300 431-2088

A trusted tradition for 85 years.

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave. 481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

Zele Funeral Home
Memorial Chapel

452 E. 152 St. Phone 481-3118
Addison Road Chapel 

6502 St. Clair Ave. Phone 361-0583
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo posrežbo.

ZAK-ZAKRAJSEK
Funeral Home

Zachary 
A. Zak,
licensed
funeral
director

6016 St. Clair Ave. 
Phone 361-3112 or 361-3113

• A/o Branches nor Affiliations f

IN LOVING MEMORY
OF OUR BELOVED FATHER, GRANDFATHER 

GREAT-GRANDFATHER, AND GREAT-GREAT GRANDFATHER

*

MATT KASTELIC
WHO PASSED AWAY 39 YEARS AGO ON 

THE 5th OF MAY, 1950

Your gentle face and patient smile 
With great sadness we recall.
You had a kindly word for each, 
And died beloved by all.

Your voice is mute and stilled heart 
That loved us well and true 
Ah, bitter was the trial to part 
From one as good as you.

You are not forgotten 
Nor will you ever be 
As long as life and memory last 
We will remember thee.

We miss you and our hearts are sore 
As time goes by we miss you more. 
Your loving smile, your gentle face 
No one can fill your vacant place.

SADLY MISSED BY FAMILY
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Doma in po svetu
- PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV -

Oliver North trikrat kršil zakon v zvezi z 
Iran-kontra afero — Oproščen krivde pri 
9 drugih obtožbah — Poindexter na vrsti

WASHINGTON, D.C. — Včeraj je po
rota zveznega sodišča ugotovila, da je upo
kojeni polkovnik Oliver North trikrat kršil 
veljavni zakon v zvezi s Iran-kontra afero v 
času, ko je delal v Svetu za nacionalno var
nost v Beli hiši. Obtožnica zoper Northa je 
sicer vsebovala dvanajst točk, porota pa ga 
je proglasila nedolžnega pri devetih teh točk. 
Porotniki so namreč sprejeli argument Nor- 
thove obrambe, da je North pri omenjenih 
devetih točkah samo izpolnjeval povelja nje
govih nadrejenih. Porota je vzela kar 12 dni 
za ugotovitev Northove krivde. V tem času 
so bili porotniki skupaj 64 ur.

North je kršil zakon, ko je zavajal zve
zni kongres, ko je le-ta skušal s posebno pre
iskavo izvedeti, za kaj je pravzaprav šlo v 
Iran-kontra aferi. North je tudi uničil doku
mente v zvezi s to afero, druge dokumente 
pa spremenil tako, da so dali neresnično sli
ko poteka te afere. Eden od porotnikov, ki 
je po zaključitvi sojenja včeraj govoril z no
vinarji, dejal, da nedolžen človek tega ne bi 
počenjal. Dalje, North je kršil zakon, ker je 
sprejel varnostno ograjo za svojo hišo od 
človeka, povezanega z Iran-kontra afero. 
Uslužbenec zvezne vlade takih daril ne sme 
Prejemati.

Ko je 78-letni sodnik Gerhard Gesell 
! prebiral odločitev porote, je bil North videti 

bled, ni pa vidno reagiral. Pozneje je pa izja
vil) da smatra izid sodnega procesa za delno 
zmago. Rekel je, da se bo obrnil na prizivno 
sodišče in je popolnoma prepričan, da bo 
končno zmagal na celi črti. Tudi državni to
žilec, kot North bivši marinec ki seje bojeval 
v Vietnamu in bil tam, zopet tako kot North, 
ranjen in tudi odlikovan, John Keker, dejal, 
da je zadovoljen z izidom. Porota je potrdi- 
!a> je rekel Keker, da ni nihče nad zakonom, 
^eker je očitno osebno prizadel Northa, ko 
■je med sojenjem primerjal Northa s Hitler- 
Jem. V svoji včerajšnji izjavi je North to pri
merjavo posebno omenil.

Prizivi, o katerih je govoril North, goto
vo bodo trajali več let. Nekateri kongresniki 
'n drugi, ki Northa zagovarjajo, zahtevajo 
0d predsednika Busha, da takoj pomilosti 
^°rtha. Bush ima to pravico po ameriški 
Ustavi. Z isto pravico je namreč takratni 
Predsednik Gerald Ford pomilostil svojega 
Prednika Richarda Nixona. Tako Nixon ni 
moral pred sodišče zaradi njegove vloge v 

atergate aferi. Bush pa ne kaže zanimanja 
Pomilostitev Northa. Včeraj je Bush zani- 

r.al« da je imel večjo vlogo v Iran-kontra afe- 
kot je sedaj znano. Nekateri dokumenti, 

Uporabljeni v sojenju Northu, so namreč da- 
uekaterim opazovalcem ta vtis.

Sojenja udeležencem Iran-kontra afere 
Northoro niso še končana. Tako bo nasle- 
J>> ki se bo moral zagovarjati, upokojeni 

^miral John Poindexter, ki je načeloval 
je ^ 23 nac'ona*no varnost in pod katerim 
k North neposredno deloval. North se je 

aml s tem, da je samo izvrševal povelja na- 
ni^ en!h' tem’ Je Poindexter. Porot- 

’ k* je govoril z novinarji, je dejal, da 
a> da bodo morali plačati za svoj kršenje 

la \r ^tUC** k' 50 Northu dajali navodi- 
va’r' j Sključeno, da bo tožilec, ki bo zago- 
tla;Ja v*ado zoper Poindexterja, zahteval, 

J z°per Poindexterja priča prav North, 
so b*c8ativne posledice včerajšnjega izida 
Ot>sorr rtlla n'^ ^ rožnate. Gesell ga lahko 

l 1 na zaporno kazen, čeprav bi bil

North na prostosti tekom prizivnega proce
sa. Takoj bo pa izgubil svojo vojaško pokoj
nino, ki znaša več kot $23.000 letno. Prikraj
šan bo tudi več drugih pravic, ki jih imajo 
ameriški državljani, ne pa tisti, ki so bili ob
sojeni zaradi kršenja zakona.

Res pa je, da ima North po ZDA veliko 
zagovornikov, ki so že in gotovo še bodo zbi
rali denar, da mu pomagajo pri kritju ogro
mnih stroškov, ki jih ima, kajti so njegovi 
odvetniki ne samo med najbolj sposobnimi v 
njih stroki, ampak tudi med najbolj visoko 
plačanimi.

Atlantis uspešno izstreljeno v vesolje —
Astronavti že izpustili umetni sond proti

Veneri — Polet poteka normalno
CAPE CANAVERAL, Fla. — Le pet 

minut je manjkalo, in bi bili strokovnjaki 
NASA prisiljeni zopet odložiti izstrelitev zra
koplova Atlantisa. Vender so ugotovili, da 
so razmere ugodne in tako včeraj popoldne 
ob 2.47 so raketni motorji pognali Atlantis 
proti vesolju, skupaj s 5 astronavti, od kate
rih jih je štirje že obkrožilo zemeljsko oblo, 
le eden je novinec. Izstrelitev je bila normal
na in je Atlantis dosegel predvideno višino. 
Sinoči so astronavti uspešno izpustili umetni 
sond, ki nosi ime Magellan. Magellan ima 
Venero za cilj, polet bo pa trajal kar 456 dni, 
torej do avgusta 1990. Ko bo do Venere pri
šel, bo Magellan ta skrivnostni planet obkro- 
ževal in za predvidenih 243 dni pošiljal po
datke o razmerah na Veneri. Celoten projekt 
stane čednih 550 milijonov dolarjev. Astro
navti danes zjutraj poročajo, da naprave na 
Atlantisu delujejo brezhibno in pričakujejo 
uspešen polet.

— Kratke vesti —
Beijing, Ki. — Včeraj se je več kot sto

tisoč Kitajcev udeležilo protestne demonstra
cije v središču tega mesta. Tu in tam je prišlo 
do manjših spopadov s policisti, vendar ne 
ena in ne druga stran ni iskala incidenta. 
Pred množico demonstrantov so policisti po
pustili in se umaknili. Demonstranti so v 
glavnem univerzitetni študentje, pridružuje 
se jim pa vedno več zaposlenih, od navadnih 
delavcev, do novinarjev in zdravstvenih de
lavcev in drugih. Oblasti so očitno neenotne 
glede protiukrepov. Nekateri med najvišjimi 
voditelji celo pohvalijo demonstrante in se z 
njimi vzpostavljajo stike, drugi so pa zadrža
ni. Tuji opazovalci zaradi tega pričakujejo, 
da bo prišlo do kadrovskih sprememb na 
najvišji ravni. Ker režim ne ukrepa odločno 
zoper demonstrante, postajajo le-ti bolj in 
bolj zahtevni in tudi radikalni.

Seoul, J. Ko. — Po incidentu, v kate
rem je bilo ubitih šest policistov, je južno- 
korejski predsednik Roh Tae-Woo grozil z 
uvedbo izrednega stanja. Univerzitetni štu
denti namreč nadaljujejo z demonstracijami, 
mečejo steklenice, napolnjene z bencinom, 
proti policistom. Vlada obljublja, da bo 
kmalu uporabljala močnejša sredstva zoper 
demonstrante, ki med ljudstvom nimajo kaj 
dosti podpore.

Digne, Fra. — Pet ameriških vojakov je 
bilo ubitih v padcu in eksploziji helikopterja 
blizu tega južnega francoskega mesteca. He
likopter je padel okrog 200 čevljev in eksplo
diral.

Panama City, Pan. — To nedeljo bodo
v Panami predsedniške volitve. Dejanski vo
ditelj države gen. Manuel Noriega podpira 
Carlosa Duque-ja. Ni pričakovati, da bodo 
volitve povsem svobodne.

Iz Clevelanda in okolice
Slov. šola pri sv. Vidu vabi—

Že to nedeljo pripravlja Slo
venska šola pri sv. Vidu mate
rinsko proslavo. Pričela se bo 
ob treh pop. v šolski dvorani. 
Učenci bodo uprizorili igrico 
Pavelčkova Piščalka. Vsi vab
ljeni!
MZA vabi na sestanek—

Misijonska Znamkarska 
Akcija vabi na sestanek, ki bo 
v ponedeljek, 8. maja, ob 7. 
zv. pod staro cerkvijo pri Ma
riji Vnebovzeti. Sodelavci in 
prijatelji misijonov prav iskre
no vabljeni!
Bralcem Am. Domovine—

Prihodnji teden bo izšla 
samo ena številka našega lista 
in sicer v torek. Ta bo imela 
angleški del, v slovenskem, ki 
bo imel najmanj sedem strani, 
bodo pa običajne rubrike, ki 
izhajajo ob torkih. Lastnik in 
žena namreč imata važno dru
žinsko obveznost, ki prepreču
je, da bi tiskali prihodnji pe
tek.
Materinska proslava—

Slov. šola pri Mariji Vnebo
vzeti bo imela Materinsko pro
slavo y nedeljo, 14. maja. O 
njej berite članek na str. 6.

Novi grobovi
Stephan A. Stefančič

Umrl je Stephan A. Stefan
čič, mož Ann, roj. Strumble, 
oče Stephena M., Diane Paw- 
likowsky, Ronalda in Roberta, 
brat Ann Grabowski, Emila in 
Dorothy Brozina. Pogreb bo 
iz Grdina-Cosic zavoda na 
Lake Shore Blvd. jutri, v so
boto, v cerkev Marije Vnebov- 
zete dop. ob 10.30 in od tam 
na pokopališče Vernih duš. Na 
mrtvaškem odru bo danes 
pop. od 2. do 4. in zv. od 7. do 
9.

George A. Buncic
Umrl je 68 let stari George 

A. Buncic, mož Evelyn, brat 
Edith, Elizabeth, Frances, 
Rose, Stelle, Johna, Nichola- 
sa, Steve-a ter že pok. Mary in 
Josepha, stric Johna Oblaka 
ml., zaposlen mnoga leta pri 
Oblak podjetju, član SNPJ št. 
566 in Katoliških vojnih vete
ranov. Pogreb bo iz Zak zavo
da, 6016 St. Clair Ave., jutri, 
v soboto, v cerkev sv. Vida 
dop. ob 9. in od tam na Kalva
rijo.

Frank M. Gliha
Dne 25. aprila je umrl Frank 

M. Gliha, vdovec po Angeline, 
roj. Kness, oče Angeline J. 
Want, Franka, Richarda, 
Thomasa, Marcellusa in Ray- 
monda, 18-krat stari oče, brat 
Anne McIntosh, Jerrya, Vide 
Kovic, Petra, Paula ter že pok. 
Louisa in $tanleya, član 
KSKJ. Pogreb je bil 28. aprila 
s sv. mašo v cerkvi sv. Pavla. 
Pokopan je bil na Vernih duš 
pokopališču. Pogreb je bil v 
oskrbi Grdina-Cosic zavoda.

John Nielsen—
Naš rojak in dobrotnik dr. 

John Nielsen še vedno leži v 
zelo resnem zdravstvenem sta
nju v bolnišnici v mestu New 
York, v intenzivni negi. Nje
govo srce, možgani, pljuče in 
drugi organi dobro delujejo, je 
pa še vedno v nezavesti in 
zdravniki še niso odkrili točne
ga vzroka bolezni. Njegova 
družina ga priporoča v moli
tev.
Ašič ansambel gostuje—

Drugi teden bo v Clevelandu 
na raznih krajih gostoval na
rodnozabavni ansambel Vikija 
Ašiča, doma iz Celja. Gosto
vanje ansambla po Kanadi je 
organizirala Slovenska izse
ljenska matica, nastopi v Cle
velandu so pa pod organizaci
jo U.S.S. Prihodnji četrtek zv. 
ob 7.30 bo koncert v Slov. 
domu na West Park, v petek, 
12. maja, pa v Slov. domu na 
Holmes Ave., zopet ob 7.30 
zv. V nedeljo popoldne bo an
sambel igral na SNPJ farmi na 
Heath Rd. Z ansamblom potu
jeta tudi predsednik in usluž
benka SIM. Za več informaci
je in vstopnice, se obrnite na 
Tony’s Polka Village na E. 
185 St. ali Tivoli trgovino v 
SND na St. Clairju.
Slovenska pisarna sporoča—

Pravkar smo prejeli iz Ar
gentine pošiljko nove izdaje 
pesmi Marka Bajuka »Še 
bomo peli«. 70 pesmi za moški 
in mešani zbor z notami. Cena 
$8 za vezano, broš. $5. Imamo 
še na zalogi zadnjo knjigo dr. 
Cirila Žebota »Neminljiva 
Slovenija«. Vezana $30, broš. 
$27. Tudi nekaj Tolstojevih 
knjig »The Minister and the 
Massacres«. Pri vsaki knjigi 
dodajte en dolar, če jo želite 
prejeti po pošti. Sedaj je čas za 
poravnavo naročnine za knjige 
Mohorjeve družbe v Celovcu. 
Cena $29. Naročila sprejema: 
Slovenska pisarna, 6304 St. 
Clair Ave., Cleveland, OH 
44103, tel. (216) 881-9617. 
Popravek—

V torkovi A.D. med lokalni
mi novicami, smo poročali o 
vzroku spremembe datuma za 
spominsko sv. mašo, ki bo 4. 
junija namesto prvotno objav
ljenega 28. maja. Napačno 
smo pisali, da bo novi datum 
te maše 4. julij, kar seveda ne 
drži. Mašo sponzorira Tabor 
DSPB Cleveland in bo, zopet, 
v nedeljo, 4. junija, ob 10.30 
dop. pri Lurški Materi na 
Chardon Rd.

VREME
Oblačno, vetrovno in dežev

no danes, s prihodom hladne 
fronte. Najvišja temperatura 
bo okoli 65° F, vendar bo tem
peratura padala v popoldan
skem in večernem času. Ve
trovno in deževno jutri, z naj
višjo temperaturo okoli 49° F.
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MATI SLOVENIJA
h.

Naša skupnost je nastala po ekscesih uničevanja. Re
volucija in spremembe s svojim prekoračenjem najbolj o- 
snovnih človekovih pravic je v svet poslala Slovence in jih 
razselila po raznih krajih. Zdrava pamet nam kaže, da narod 
gradi, ljudstvo zida in tisti, ki rušijo, delajo proti koristim 
ljudstva, saj uničujejo trud in znoj njegovega stoletnega 
garanja. Sele danes v Sloveniji hitijo z resnico na dan. Saj v 
laž ni nihče verjel, a prikrivanje resnice je opravilo svoje. 
Vendar narod naš dokaze hrani. Hranimo jih mi, hranijo jih 
naši očetje in matere, hočemo jih zapustiti našim otrokom.

Narod gradi. V zaobljubah pred kugo, lakoto in vojsko 
je bilo zgrajenih mnogo cerkva in naj si je zasluge lastil kak
šen knez ali vladar, jim je preprosto ljudstvo dalo svoj pe
čat. Cerkev nikdar ni bila le kraj, kjer naj bi se preprosto 
ljudstvo učilo samo ponižnosti in pokornosti, temveč tudi 
hiša upanja in enakosti, tolažba v težkih časih. Naj so pra
voverni in gospoda, ki je imela prve vrste pri oltarju, v deja
nju še tako izdajali Kristusa, je evangelij vedno in povsod, 
neposredno, brez pretvarjanja in slehernemu odprtemu ra
zumljivo govoril večno resnico. Narod je bil tisti, ki je vedno 
in znova svoje namišljene pastirje vračal na pravo pot.

Narod gradi. Gradi doma, gradi v zamejstvu in zdom
stvu. Kdo more namreč prešteti dneve in tedne, leta in 
desetletja tistih učiteljic, ki posvečajo vso svojo sposob
nost, da bi kdo od njim zaupanih otrok mogel spoznati Slo
venijo kot svojo domovino?

Kdo more našteti vse tiste duhovnike, ki so tiho, brez 
vidnih priznanj vcepljali v svoje ljudstvo krščanske in slo
venske vrednote, da ne bi zašel na stranpota?

Kdor more iz pozabe priklicati neverjetno število tistih, 
ki so pometali šolske prostore, postavljali klopi za priredi
tve, pisali vabila in članke za naše liste, raznašali časopise, 
pekli krofe za slovenske prireditve in morda, če jim je še kaj 
moči ostajalo, še sami prisedli k poslušalcem, gledalcem 
itd. Bilo je delo marljive čebelice, ki je pripravljala hrano 
bodočemu zarodu in prav je, da se jih danes spomnimo.

Kajti po mnogih se danes poimenujejo stavbe, šole in 
podobno, pa naj bo to Janez Hladnik, ravn. Marko Bajuk, 
škof Gregorij Rožman, in to je prav, a njihova ljubezen ni 
bila nič večja od tiste matere, ki je od rojstva otroku presa
jala svojo ljubezen, od očeta, ki je s ponosom branil svoja 
prepričanja v borbi in potem desetletja garal, da je ustvaril 
svoj dom in dom slovenskih družin.

Kako čudovita je ta domovina v zdomstvu, kako veli
častna in vendar kako krhka. Saj se lahko v kratkem izniči 
in iz nje ostanejo le stavbe, orumele knjige in kup razvalin.

Boj za standard je ponavadi tisto gonilo, ki vleče mladi
no proč od skupnostnega življenja, in tista napaka starej
ših, ki jo pozabijo mladini odpraviti. Njihova preprosta raču- 
nica, »spravil te bom k boljšemu kruhu«, je popolnoma

Nisem je zatajil. Nasprotno — bil sem ponosen nanjo
Končal sem s čitanjem časo

pisa. Seveda sem prečital samo 
tisto, kar me je zanimalo. Imel 
sem na mizi še kup revij in 
knijg, ki se jih še nisem lotil. 
Vse je bilo v angleščini, jaz pa 
sem si želel slovenske besede. 
Šel sem k omari in segel po 
prvi slovenski knjigi. Bila je 
ena izmed Cankarjevih knjig. 
Šel sem nazak k mizi in odprlo 
knjigo. Čital sem »Mater je 
zatajil«. To zgodbo sem dobro 
poznal, ker sem jo že večkrat 
čital. Toda v tistem trenutku, 
v tistem mojem razpoloženju 
bi težko našel kaj primernej
šega... Lepa beseda, lepe mi
sli, vzorna slovenščina. Zopet 
sem jo prečital. In ko sem pri
šel na konec, sem v veliko 
osebno zadoščenje ugotovil, 
da sem bil boljši od tistega štu
denta, ki v družbi sošolcev ni 
hotel prepoznati svoje matere, 
kmetice, obute v škornje in 
oblečene v ponošeno kmečko 
obleko, ki je pred šolo čakala 
nanj. Potuhnil se je in izgubil 
v množici študentov. Kakšno 
naključje,' da se mi je knjiga 
odprla vprav na tistem mestu, 
kjer se je zgodba začela!

Jaz sem bil vedno ponosen, 
da so bili moji starši s kmetov. 
Vesel sem bil, ko je šel oče še 
razmeroma mlad v pokoj in se 
zopet lotil kmetovanja. Pred 
tem smo hodili domov samo

za velike počitnice. Tako je 
oče spet postal kmet, mama 
kmetica in jaz kmečki fant. 
Verjetno sem bil s to spremem
bo najbolj zadovoljen jaz.

Zadnja leta na univerzi ni
sem prihajal domov tako po
gosto kot prej. Imel sem služ
bo. In komaj sem opravil en 
izpit, sem se začel pripravljati 
za drugega. Ker sem hotel biti 
advokat, sem opravil v tem 
času tudi brezplačno enoletno 
prakso na sodišču, ki je bila 
predpisana, in položil zadnje 
izpite za doktorat. Zato vsega 
tega moji starši niso vedeli.

Ko sem dobil obvestilo, 
kdaj bo promocija (slovesna 
podelitev doktorskih diplom 
na univerzi), sem šel domov.

Na domu mi je sestra pove
dala, da starši sušijo seno na 
travniku. Šel sem tja. Bilo je 
kakšne pol ure daleč. Ko sem 
prišel na hrib, sem jih videl na 
travniku v dolini. Obračali so 
seno. Pomagal jim je moj bra
tranec Tine, ki je pred kratkim 
urprl v Girardu, Ohio. Vsi trije 
so bili tako zaposleni, da so 
me opazili šele, ko sem prišel 
do njih z grabljami na rami. 
Našel sem jih pri kozolcu. 
Pozdravil sem jih in jim želel: 
»Bog daj srečo!«

Pozdravili smo se, podali 
roke in mama je vprašala:

»Kako to, da si prišel domov 
sredi tedna? Ali se je kaj po
sebnega zgodilo?«

»O nič! Čas imam, pa sem 
sklenil, da ga najboljše izkori
stim, če grem domov!«

Spregovorili smo še nekaj 
besed in začeli obračati seno.

Nismo dolgo obračali, ko se 
je zopet oglasila mama:

»Zdravko, kar tako nisi pri
šel. Poznam te. Slutim, da si 
prišel zaradi neke važne stvari, 
ki je niti do sobote nisi mogel 
odložiti. Povej, kaj te je pri
gnalo domov!« Navadno sem 
hodil domov v soboto.

»Imate prav,« sem odgovo
ril, »prišel sem zaradi promo
cije. Na univerzi mi bodo na 
svečan način izročili doktor
sko diplomo in me proglasili 
za doktorja prava. Hočem, da 
pridete z očetom in sestro v 
Ljubljano, da prisostvujete 
promociji. Na kosilo bomo šli 
v Marijanišče, kamor vas vabi 
g. prošt.«

Očetu so padle grablje iz 
rok, stopil je k meni, mi dal 
roko, me poljubil in rekel: 
»Častitam!« Takoj se je obr
nil. Imel je solze v očeh.

Ko smo začeli zopet obrača
ti, seje oglasil bratranec: »Veš 
kaj, Zdravko, to se pa ne spo
dobi, da ti jezični doktor, 
obračaš seno!«

»Nič ne mari, Tine, saj me 
poznaš. Saj veš, da jaz to rad 
delam. Sicer pa ni nobene ško
de, če jezični doktor dela tudi 
z rokami in ne samo z možga
ni!«

Ko smo kasneje sedeh’ na 
travi v senci kozolca ter mal° 
jedli in pili, se mi je zdelo, da 
mamo nekaj tare. Bila je za" 
skrbljena in se skoraj ni zan'" 
mala, kaj smo govorili. Konč
no se je le oglasila in vprašala-

»Zdravko, kako naj se oble
čem? Rekel si, da bo še Pet
drugih študentov promoviraj 
in da so razen tebe vsi mestni 
otroci. Torej bodo njihove 
matere ali sestre tudi meščan
sko oblečene.«

»Mama, v tisti obleki Pr'^’ 
te, v kateri greste v cerkev. če 
je dobra za Boga, bo tudi za 
univerzo.«

»Ja, kaj pa ruta? Jaz klobu 
ka nimam. Imam eno ali dve 
šerpe, ki jih pa skoraj nikoli ne 
nosim. V ruti... v kmečki ru 1 
pa ne grem rada, ker bon’ 
sama in tudi tebi verjetno 11 
bo všeč.« ,

»Mama, zdaj je pa tega ^ 
volj! Jaz zahtevam, da PT .^ 
z ruto na glavi ali pa ostanja 
doma! Jaz se ne sramujem. ^ 
sem kmečkega rodu, naspr . 
no, jaz sem ponosen na s 
rod in na vas, mojo dTa 
mamo... pošteno slovens 
kmetico!« .

Oče in Tine sta pritrjeval31 
mama se je potolažila.

Ko smo nekaj dni 
4opili na univerzi v z 
dvorano, je bila že precej z ^ 
dena. Poiskal sem se
vse tri in šel k tajniku, ^ 
mu predstavim. Ko sem sC^arjš 
čal, me je ustavil moj 10 a|, 
Ivo, ki je z menoj promo 

(dalje na str. 71

MATERINSKA PROSLAVA 
Slovenske šole pri Mariji Vnebovzeti

CLEVELAND, O. — Zopet se oglašamo izpod zvona Marije 
Vnebovzete v Collinwoodu. Smo v maju, ko prepevamo lepe 
majniške pesmi in z veseljem krasimo Marijino sliko ali kip. 
Vse se veseli, vse prepeva, se raduje, kljub hladnemu vremenu 
vse cvete. Oh, kako je lepo v maju!

Prihodnja nedelja, 14. maja, bodo Binkošti, pri nas pa z 
zaključno sv. mašo Slovenske šole pri Mariji Vnebovzeti. Va
bimo Vas, da se udeležite sv. maše ob 10. uri dopoldne, katera 
bo s sodelovanjem otrok in prejetjem diplom.

Popoldne ob drugi uri bo v naši cerkvi šmarnična pobož
nost, katero Vam priporočamo, da se je udeležite, saj je naša 
cerkev Marijina. Nato pa pridite v šolsko dvorano, kjer Vas 
bodo otroci lepo sprejeli in pozdravili.

Otroci se prav pridno pripravljajo na ta veliki praznik 
Materinskega dne. Učijo se petja, deklamacij in igrico: Jurček, 
pod vodstvom g. Rudija Kneza. Prireditev se bo pričela ob 3. 
uri popoldne.

Lepo Vas vabimo, dragi starši, sorodniki, prijatelji naše 
Slovenske šole, da se udeležite sv. maše, šmarnične pobožnosti 
in Materinske proslave. Pokažite otrokom, da cenite njihov 
trud, ki ga vlagajo v učenje materinega jezika. Iskreno Vas 
vabi pa tudi Odbor staršev

zgrešena, saj ne upošteva drugih vrednot duhovne narave, 
ki jih starejši še sami ne upoštevajo, kaj šele mladina.

Samo eno je potrebno — ljubezen. Ne toliko ljubezen v 
samoumevne, izkustvene reči. Odkar so narodi dobili svoj 
krst in se razlikujejo eden od drugega, jim dokončno identi
tetno mero ne dajejo heroji in misleci — čeprav smo zanje 
upravičeno hvaležni — ampak svetniki, znani in neznani, ki 
polnijo mero ljubezni. Biti svetnik danes pa ni lahka stvar in 
zadeva trenutka. Biti svetnik pomeni tlačansko garanje let 
in desetletij v službi naroda, v službi slovenstva. Danes se v 
domovini sprašujejo, kaj je bilo tisto, kar nas je ohranilo 
narodu: slovenstvo ali vera? Mi pa se prav tako na tem 34. 
Slovenskem dnevu sprašujemo, kako uskladiti obe te vre
dnosti, katerima moramo dodati še tretjo — pripadnost 
novi domovini — da bomo ne samo zdržali, ampak čimveč 
koristili slovenstvu v domovini, hkrati pa tudi naši in naših 
otrok domovini.

Naj vsakdo, ki je udeležen na tem prazniku slovenstva, 
stori, ne samo, kar mora, ampak tudi kar more. Tako ne 
bomo več toliko v skrbeh za naš življenjski čolnič, saj bo 
premagal vse viharje, ki mu pretijo. Ne pretijo pa samo nje
mu, pretijo tako narodu v domovini, kakor nam v izseljen
stvu.
Prvi de! tega govora Andreja Rota na 34. Slovenskem dnevu 

2. aprila v Argentini je izšel prejšnji petek



AMERIŠKA DOMOVINA, MAY 5, 1989 7
Gradovi na Slovenskem Vojko Zakrajšek

Naša Slovenija, april 1989

Graščina in samostan v Olimju
Slabo uro hoda od Podčetr

tka, znanega zdraviliškega 
kraja, je v tihi dolinici pod po
bočjem gozdnate Rudnice 
skrita olimska graščina, ki se 
je na zahodni strani tišči nek
danja samostanska cerkev.

Na obiskovalca naredi mo
čan vtis že prvi pogled na graš
čino. Barvna poslikava zuna
njosti je namreč dokaj nenava
dna. Pisana kombinacija sivo 
niodre in bele barve nasprotu
je naši predstavi o običajno 
pustih, sivih pročeljih grajskih 
poslopij. Ker pa je graščina 
združena s cerkvijo, je ta ne
navadnost kaj hitro pojasnje
na. To so namreč barve pav- 
Hncev, menihov katoliškega 
reda, ki so nekoč imeli tukaj 
svoj samostan.

Zgodovina Olimja pa se je 
začela že davno prej, preden 
so sem prišli menihi. Že leta 
1015 je menda na tem mestu 
stal gradič, verjetno pa je bil 
*° le utrjen stolp. Dodamo 
Jahko samo, da so kraj dobro 
izbrali. Lastniki ozemlja so 
bili pilštanjski grofje, njihova 
dedinja grofica Hema pa je po 
moževi smrti in po smrti obeh 
sinov posest poklonila samo
stanu v Krki na Koroškem.

je bila tam ustanovljena 
ItfŠka škofija, je ta prevzela 
tudi bivšo samostansko po- 
sest. v naslednjih stoletjih so 
kofje dajali gospoščino Olim- 

Je v najem fevdnikom.
Olimje je pod tem imenom 

brv>č omenjeno leta 1208.
^ ttkšen je bil grad tedaj, ne 
Vemo. zat0 preskočimo nekaj 
poletij in se ustavimo v letu 

3, ko je posest z graščino 
npil Hans Tattenbach. Leta 
50 je zgradil novo grajsko 

P°slopje, ki je delno še ohra- 
jeno. Renesančna stavba z 

® roglimi vogalnimi stolpi je 
1 a zavarovana tudi z vodnim 

Jarkom, ki so ga kasneje zasu- 
' Preprost, utrdbeni videz je 
mililo razgibano in razkošno 
otranje arkadno dvorišče.
^se je pravi razcvet 

*Ce po letu 1663, koso usta- 
nov,1> Pavlinski samostan.

Kdo pa so sploh pavlinci? Nji
hov meniški red so ustanovili 
leta 1250 na Madžarskem. 
Leta 1400 je na ukaz in željo 
Henrika II. Celjskega začel de
lovati samostan v Lepoglavi 
na Hrvaškem, od tam pa so 
prišli menihi v Olimje. To je 
bil edini samostan pavlinskega 
reda na Slovenskem.

Menihi so se takoj lotili 
dela. Ker je bil prostor v graj
ski kapeli pretresen, so začeli 
ob zahodnem traktu graščine 
zidati novo cerkev. Leta 1675 
je bila zgrajena, sto let zatem 
pa so dozidali še kapelo sv. 
Frančiška. Tudi slikarski moj
stri so imeli veliko dela, saj je 
notranjost cerkve vsa v bar
vah, od obokanih stropov do 
tal. Umetnine so res vredne 
ogleda in so z opremo vred en
kraten zaklad.

Menihi so naročili prezidave 
tudi v graščinskem poslopju. 
Na dvorišču so zazidali arkade 
v nadstropju in dozidali manj
kajoči zadnji trakt.

Največja znamenitost gradu 
je lekarna. Pavlinci so jo ure
dili v stolpu, pod nekdanjo ka-

V blag spomin
OSME

OBLETNICE

LOUIS JARM

(ALOJZIJ JARM)

V večno življenje je odšel 
5. maja 1981

^ blag spomin
°b prvi obletnici 

njegove nenadne smrti

Frank Zorman
Umrl 2. m

*al°stni ob 
a8,fne smrti se

Zorm 
Mai<ia Zorrm

2. maja

Osem let je že minilo, 
odkar Te več med nami ni. 
Žalostna so naša srca, 
ko se spominjamo na Te.
V raju prosi zdaj Boga, 
da raj nebeški nam da, 
kjer bomo zopet združeni, 
veselje večno uživali.

Žalujoči ostali:

Angela Yarm (rojena Lesjak) 
soproga;

Lillian Oman, pastorka, 
Milw., Wis.;

Frank Yarm in Fani Omahen, 
.nečak in nečakinja, 
Richmond Hts., O.;

Mili Kajzer, nečakinja, 
Solon, O.;

ter ostalo sorodstvo tu in 
v Sloveniji.

Richmond Hts., O., 5. maja 1989.

pelo. Lekarniški prostor je po
krit s slikami bibličnih moti
vov iz zdravilstva. Vedeti mo
ramo, da so že najstarejša re
dovna pravila predpisovala, 
da mora imeti vsak samostan 
bolniško sobo za bolne meni
he. Tako sta se razvila tudi go
jenje in priprava zdravilnih ze
lišč. Pavlinci so bili pravi moj
stri pri tem opravilu in njihova 
slava je segala daleč okoli.

Kdo ve, kaj vse bi še naredili 
pavlinci, če ne bi Jožef II. leta 
1782 izvedel reforme, s katero 
so samostane zaprli. V zvezi s 
tem je ohranjena ljudska 
zgodba, ki pravi, da so se me
nihi v Olimju preveč ukvarjali 
s posvetnimi zadevami in zane
marili cerkvena opravila. Pa še 
s tlačani so grdo ravnali. Ne
koč je prišel v vas mladenič in 
se pri mladi vdovi zaposlil kot 
hlapec. Naslednji dan, ko je 
mlada žena hotela v grad na 
tlako, se je ponudil, da jo za
menja. Zamudil je na tlako, 
potem pa nesramno odgovar
jal biriču in glasno godrnjal 
čez pogoltne menihe. Biriču je 
prekipelo in odpeljal je hlapca 
k opatu. Ta ga je takoj obsodil

V BLAG SPOMIN
SEDME OBLETNICE SMRTI 

NAŠEGA LJUBLJENEGA 
SOPROGA, OČETA IN 

STAREGA ATA

na daljši zapor. Tedaj pa je 
hlapec odgrnil plašč in vsi so 
onemeli. Pred njimi je stal sam 
cesar Jožef II. Še isti dan je 
ukinil samostan in tlako.

Leta 1785 so ustanovili olim- 
sko župnijo in samostanska 
cerkev je postala župnijska. 
Graščino pa je leta 1805 kupil 
grof Attems, lastnik bližnjega 
Podčetrtka. Ker so bili vzdrže
valni stroški preveliki, je dal 
grof podreti dva grajska trak
ta. Tako pohabljena stavba je 
v zadnjih letih končno dočaka
la začetek obnovitvenih del, 
medtem pa je še potres leta 
1974 dodobra razmajal zido
ve.

Bližina zdravilišča Atomske 
toplice je nekoliko zbudila za
nimanje in skrb za okoliške 
zgodovinske znamenitosti. Tu
risti'radi hodijo na sprehode, 
ob tem pa jih najbolj zanimajo 
prav zgodovina in njeni ostan
ki, pa tudi navade in običaji 
tukajšnjega prebivalstva. Zato 
se je tudi kmet Franc Jakopin 
iz Olimja začel ukvarjati s turi
zmom. V svoji hiši sprejema 
skupine gostov, ki prihajajo 
na ogled cerkve in graščine. 
Ker ima kmetijo, lahko pripra
vi izvrstno domačo hrano pa 
še veliko starih receptov po
zna. Ob žgancih, zelju, doma
či salami in orehovi potici po
streže tudi laški rizling, žamet
no črnino ali modro frankinjo 
iz svojega vinograda. Ko bo 
obnovil 220 let staro hišo, v 
kateri je stara vinska klet, bo 
stregel gostom v pristnem oko
lju stare kozjanske domačije.

Obnovljena graščina, resta
vrirane freske in dobra gostin
ska ponudba so poroštvo, da 
bodo v Olimje prihajali novi 
obiskovalci, ki doslej za to 
skrito zanimivost še slišali 
niso. ----- —---------- -

Nisem je zatajil
(nadaljevanje s str. 6)

»Zdravko, tako sem vesel, 
da si pripeljal svoje stariše! 
Kmečki oče in kmečka mama z 
ruto na glavi! Ali me hočeš 
predstaviti? Bolj sem jih vesel 
kot vseh mestnih gospodov in 
gospa, ki so v dvorani. Zdrav
ko, hvala ti! Naj živi slovenski 
kmet, steber slovenskega naro
da!«

Peljal sem ga k staršem, ga 
predstavil in povedal, da je bil 
tud' njegov oče kmečki fant in 
da je Ivo v počitnicah najrajši 
na domu svojega očeta.

»Častitam obema, vam oče 
in vam mama! Vajina je zaslu
ga, da je danes vaš sin jezični 
doktor. Kako sem vas vesel! 
Vse, kar je v slovenskem naro
du dobro, je prišlo s kmetov! 
Bog naj vama da še mnogo 
srečnih let! Hvala, da ste prišli 
in vam, mama, da sta prišli z 
ruto na glavi! Ta zasluži več 
časti kot cesarska krona!«

Po obredu na univerzi in ko
silu v Marijanišču, sem spre
mil vse tri na železniško posta
jo. Ker je bilo časa dovolj, 
smo šli na vrt hotela Miklič in 
naročili za vsakega kozarec 
piva. Ko smo sedli, sem priž
gal cigareto — prvo tisti dan. 
Oče se je nasmehnil in rekel: 
»Zdravko, veš kaj, jaz bi pa 
prižgal eno cigaro.«

»Cigaro!« je rekla mama. 
»Še nikoli te nisem videla ka
diti!« Tudi jaz ne.

»Ja, cigaro,« je odgovoril 
oče. »Danes je drugi najlepši 
dan mojega življenja!«

»In kateri je bil prvi?« je 
radovedno vprašala sestra.

»Ko sem mamo poročil!« se 
je odrezal oče.

Šel sem preko ceste do po
staje. Tam je bila trafika. Ku
pil sem dve najdražji cigari Re- 
galitas za 4 dinarje in 50 para 
(18 kron, smo rekli). Ko jo je 
oče prižgal, smo bili z njim 
vred srečni vsi. Bili smo res 
družina, ki se je ljubila. 
Pripomba: To je bila moja 
druga mama. Prva je umrla, 
ko sem bil tako mlad, da sem 
se je komaj spomnil.

Dr. Zdravko Kalan
New York, N.Y.

Jožef Gerich
ki je umrl 6. maja 1982.

Solnce naj na trato sije, 
kjer počivaš dragi Ti.
Duša pa naj raj uživa, 
tam v srečni večnosti.

Žalujoči ostali: 
Veronika Gerich — soproga 

Stanley, Matt in Steve —
sinovi z družinami 

in ostalo sorodstvo.
Cleveland, O., 5. maja 1989.
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Misijonska srečanja in pomenki 
807. »Ustvaril si me neskončnega.

Spet in spet prazniš to 
krhko posodo, da jo venomer 
polniš z novim življenjem.« 
(Rabindranath Tagore).

Ta lepa misel me je prevzela, 
ko iz dneva v dan doživljam 
rast misijonske ljubezni v 
mnogih dušah, ki jih na kateri
koli način srečujem.

Brat Joško Kramar, SDB, 
pošilja lepe rabljene znamke, 
ki so se pri njem nabrale zadn
je čase in dela to »predno odi
dem proti domovini na do
pust. Vas in vse sodelavce v 
MZA prav lepo pozdravljam.«

Usmiljenka s. Marija- 
Andreja Šubelj se ge. Tushar 
zahvaljuje za MZA dar $500, 
ki ga je v novem čeku prejela. 
Prvi ček je izginil in smo ga na 
banki anulirali, ker pa pošta ni 
nikdar njej dostavila. Dve tret
jini daru je s. Šubelj takoj 
uporabila za nakup nujno po
trebnih rjuh v Domu za stare, 
ki ga ona sedaj vodi.

Neimenovani iz Minneapoli- 
sa, Minn., je poslal dodatnih 
$50 za prvoletno vzdrževalni- 
no novega bogoslovca 2. letni
ka Alphonse Myasiro, ki ga je 
z ženo nedavno prevzel.

Škof James Owusu iz Sun- 
yani, Gana, v katerega škofiji 
smo prevzeli spet nove bogo- 
slovske kandidate, nas prosi in 
naj velja kar za vse, ki bogo
slovce podpirajo v katerikoli 
misijonski deželi preko MZA:

»Da se izognemo neprijet
nim izkušnjam, ki smo jih 
imeli v preteklosti z nekaterimi 
kandidati, Vas prosim, da poš
ljete katerikoli denar, name
njen za bogoslovce, preko ško
fa. Namen dobrotnika in po
slana vsota bosta obrnjena in 
upoštevana za prejemnika. 
Ponovno se Vam najbolj 
iskreno zahvaljujem za Vašo 
skrb in ljubezen do Cerkve tu
kaj in želim Vam kot vsem, ki 
pomagajo, božji blagoslov.«
Gospa Frances Gorenc,

sestra župnika Jožeta Pir
ca, ki živi v Vancouverju, 
B.C., pošilja kan. $25 za naše 
misijonarje in misijonarke. 
Omenja, da je njen brat bil so
šolec sedanjega škofa dr. Leni
ča v Ljubljani, g. Janeza Ko
pača v Torontu, rajnega

Pnjatel s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA 

ZA RAČUN POMOČI DRŽAVE 
OHIO. — AID FOR AGED 

PRESCRIPTIONS

Joseph L. 
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD 

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod 
Ambulanca na razpolago 

podnevi in ponoči

CENE NIZKE 
PO VAŠI ŽELJI!

zdravnika dr. Havlina, ki je 
umrl nedavno v Ljubljani, in 
rajnega Henrika Novaka, ki je 
dotrpel v Št. Rupertu na Do
lenjskem.

Svoj mesečni obrok je za 
naše misijonarje spet dal v 
aprilu v Torontu J.K. Obrnili 
smo ta dar za vzdrževanje nje
govega bogoslovca, ki smo mu 
ga določili. Daroval je kan. 
$100.

Iz Kalifornije se je oglasil 
Slavo Oven, ki se počuti 
zdravstveno boljše in je začel 
spet hoditi v službo po nekaj 
ur na dan. Se priporoča v mo
litev in hvali Boga, da ima v 
svoji ženi toliko opore, pose
bej kadar so dnevi težji. Prila
ga tudi $100 za vse naše misi
jonarje, ki sta ga spet poslala 
njegova hčerka in svak iz San- 
te Clare, Kalif., William in 
Maria Dempsey.

Bernard Carrier iz Scarbo- 
roughja, kandidat za diakona 
v naši nadškofiji v tretjem let
niku priprav, ki vzdržuje že 
dva bogoslovca, je daroval $10 
kan. za vse.

Iz Etiwande, Kalif., se je o- 
glasil g. Jože Snoj s čekom za 
$400: $300 za vzdrževanje no
vega bogoslovca in $100 za dr. 
Masletovo na Madagaskarju. 
Omenja, da mu je pisal iz Lju
bljane od sv. Jakoba sedanji 
župnik g. Zupančič, da pri cer
kvi zelo veliko popravljajo, 
kot tudi pri župnišču. Jezuit o. 
Marjan Šef, ki je bil Snojev 
prvi ministrant, je sedaj pri sv. 
Jakobu kaplan. Njegova se
stra Ida je po smrti njegove 
matere spet šla nazaj v samo
stan v Mekinje pri Kamniku 
kot s. Bladina. Želi, da je z 
nami vsemi Bog in Marija z 
Brezij.

Zgoraj omenjena dr. Masle- 
tova z Madagaskarja vse lepo 
pozdravlja in sprašuje, če kdo 
kaj ve o Rezki Mavec, ki je 
pred leti doma študirala medi
cino in odšla v begunstvo. 
Rada bi vedela, če je še kje 
med živimi?
Gdč. Angela Gospodaric

je iz Kalifornije poslala 
preko Knezovih $250: $175 za 
vse in $75 za sv. maše za o. 
Lojzeta Podgrajška v Rimu, 
kar mu je bilo že odposlano. 
Po g. Štefanu Maroltu so da
rovali: ga. A.M. iz Clevelanda 
za vse $50; Marjan in Frances 
Štrancar iz Euclida $50 za s. 
Idelfonzo Grabar, novo misi

jonarko v Afriki; Franc Ka
min iz Clevelanda $50 za bo- 
goslovski sklad; ga. Rozalija 
Zupančič za vse $30; V.B. iz 
New Yorka dodatnih $50 k bo- 
goslovski vzdrževalnim; 
Jožefa Zorc iz Rye, Colo., $20 
za najbolj potrebne misijonar
je.

O. Hugotu Delčnjaku je 
MZA uspela poslati po provin- 
cialu slovenskih frančiškanov 
o. Mihaelu Vovku ček MZA z 
darom za 1988 in 40 intencija- 
mi. Dne 14. aprila nam o. 
Vovk takole piše: »Ravno da
nes sem od njega pismo prejel, 
kjer je napisal isti naslov, to je 
Mission Catholique MO- 
BAYE, B.P.7, R.C.A. Tam 
deluje. Lani mi je pisal, da je 
veliko boljše, če pošiljamo na 
naslov: P. Hugo Delčnjak, 
O.F.M., Mission Catholique, 

•BANGASOU, R.C.A. (Repu- 
blique Centrale Afrique).

Vzrok je v tem, ker do Mo- 
baye ne dostavljajo pošte, ra
zen če gredo sami iskat v glav
no mesto Bangui, ki je pa 
samo 700 km daleč. V sušni 
dobi še gre, v deževni dobi pa 
so ceste na mnogih krajih ne
prehodne.

Škoda, da Vam niso iz Le- 
monta ali Jolieta poslali nje
gov naslov, saj sem ga objavil 
v zadnji številki lanskih Poro
čil, ki so izšla nekaj pred Boži
čem. Je že tako, da se mnogo 
stvari pozabi. In če stvari ne 
narediš takoj, jo odložiš za 
dalj časa.

Mir Vam bodi! Njegova 
navzočnost naj Vas spremlja 
povsod in daje poleta Vašemu 
delu, pa tudi veliko blagoslo
va.«
Lazarist Pedro Opeka

je poslal zahvalo za MZA 
$500, ki jih je dvignil pri s. Ce
ciliji Prebil v Parizu, kamor 
smo mu jih poslali, ko je bil na 
počitnicah. Vsem v MZA želi, 
da bi vselej delali po svojih 
močeh povezani, da bi božje 
kraljestvo na tej zemlji stalno 
napredovalo. S. Prebilova je v 
marcu preko o. Opeka poslala 
lepe znamke iz Francije. Ome
nja, da se v Parizu pripravlja 
na misijon s. Zvezda Tašev, 
doma iz Makedonije, ki so jo 
predstojniki določili za delo v 
Turčiji. Je zelo dobra in dina
mična sestra. Pridružila se bo 
prvi usmiljenki, ki že več let 
deluje v Marijinem svetišču v 
Efezu, Turčija.

Salezijanka s. Terezija 
Medvešek se je oglasila iz Indi
je, kjer kljub visoki starosti še 
vedno gara med mladino. Za

nimivo, da redno čita Ameri
ško Domovino in Boga hvali 
za toliko zvestih misijonskih 
duš, o katerih bere. Zahvaljuje 
se ponovno za MZA ček za 
1988. Pravi, da so ustanovili 
zanje novo Bengalsko provin
co za osem hiš, ki jih vodijo 
salezijanke.

Ljudje živijo v blatnih koli
bah ob rižu, krompirju in 
skromni zelenjavi. Prilaga fo
to z otroki, ki zanje kot dobra 
mati skrbi. Ko beremo taka pi
sma razumemo modrost, ki 
sem jo našel na skromni podo
bici: »Bogastvo propade, sreča 
izgine, nada se razprši, a ljube
zen ostane! Ljubezen je Bog! 
Starost je gospodarstvo pušča
ve. Delo, storjeno v stanju mi
losti božje ti bo spletalo krasen 
venec za večno srečo v nebe
sih. Torej, ne samo molitev, 
temveč tudi delo in trpljenje, 
to nas dela božje otroke. Z 
živo vero prosi Božjo Pomoč, 
zaupaj vanjo, ljubi Boga, de
laj in trpi, in vsako delo ti bo 
lahko in v tolažbo.«

Rev. Charles Wolbang CM
131 Birchmount Road
Scarborough, Ontario
Canada MIN 3J7

KOLEDAR
PRIREDITEV

MAJ
7. — Slov. šola pri Sv. Vidu 
priredi Materinsko proslavo v 
farni dvorani. Pričetek ob 3. 
pop.
14. — Pevski zbor »Sloven
ska pesem« priredi koncert v 
semenišču v Lemontu, po 
šmarnicah.
19. — Slovenski dom za osta
rele na Neff Rd. ima letno sejo 
v spodnji dvorani SDD na Wa
terloo Rd.

JUNIJ
4. — Društvo SPB Cleve
land priredi Slovenski spomin
ski dan s sv. mašo pri Lurški 
Materi božji na Chardon Rd., 
Euclid, O.
4. — Otvoritev Slovenske 
pristave, na SP.
4. — »Prijatelji Slov. nar. 
doma na St. Clair Ave.« prire
di »brunch«, od 11.30 do 2. 
POP
IL — Slov. šola pri Mariji 
Vnebovzeti priredi piknik na 
Slovenski prisatvi. Sv. maša 
na S.P. opoldne, nato piknik. 
17. in 18. — Tabor DSPB 
Cleveland poda spominsko 
proslavo za pobite Slov. 
domobrance in vse žrtve ko
munistične revolucije, na Or
lovem vrhu Slovenske prista
ve.
25. — Piknik ohijske KSKJ
federacije na farmi sv. Jožefa 
na White Rd., Willoughby 
Hills, O. Igrajo »Button Box 
Players«.
25. — S.K.D. Triglav, Mil
waukee priredi prvi piknik na 
svoji pristavi.

JULIJ
1. in 2. — Pristavska dne
va, na Slovenski pristavi.
1. in 2. — Slomškov krožek 
prireja romanje v Lemont.
9. — Misijonska Znamkar- 
ska Akcija priredi piknik na

Slovenski pristavi. Začetek 
piknika s sv. mašo ob 12. uri 
opoldne.
9. — Misijonski piknik MZA
v Milwaukeeju, na pristavi 
SKD Triglava.
14., 15. in 16. — Fara Sv. Vida 
priredi poletni festival.
22. — Nevburški dan na AI)Z 
letovišču v Leroyu, O. Ob 4.30 
pop. polka maša, igra Johnny 
Vadnal orkester.
30. — Belokranjski klub pri
redi piknik na Slovenski pri
stavi. Igra Tony Klepec orke
ster.

AVGUST
6. — Dan upokojencev n»
na Slovenski pristavi.
13. — Slov. šola pri sv. Vidu 
prireja piknik na Slovenski 
pristavi.
13. — ADZ priredi Družin
ski dan piknik na svojem leto
višču v Leroy, O.
13. — S.K.D. Triglav, Mil
waukee, priredi drugi piknik 
na svoji pristavi.

SEPTEMBER
3. — Folklorna skupina Kre*
praznuje svojo 35-letnico z 
večerjo in folklornim spore
dom v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave.
9. — Fantje na vasi prirede 
koncert v Slov. nar. domu na 
St. Clair Ave.
10. — ADZ priredi Pečenje
školjk na svojem letovišču v 
Leroy, O.

MALI OGLASI
V NAJEM

5 čistih sob, spodaj. Bl/zu s^; 
Vida. Starejši par zaželjen. 3' 
samska ženska. Kličite 43 
5572. (F35,38,40>

Euclid Home For Sale 
By Owner. $57,000. Centra' 
air. Open House SundaV' 
May 7, from 1 to 5 p.m. 9® 
E. 224 St. Other times W 
appointment only. 261-4026-

FENCES — OGRAJE 
Postavljam nove ograje ^ 
popravljam stare. Prodaja 
po zmerni ceni potrebni-ma 
terial za ograje in ga dosta^ 
Ijam brezplačno. Imam 9® 
metra za merjenje vrta. P° 
čite vsaki čas na 391-0533-^

Apartment For Rent
Lake Shore E. 185 area-1^. 
dern Ige 1 bdrm apt. ApP 
ances. Air cond. 
available. No children. 
pets. Lease. $325. 338-3^

Norwood Rd., Near St.
For sale by owner. Hana gg. 
special. 5 suites 3 9ara^0p. 
Office space. WorkS0oO' 
Storage space. $413' 
Negotiable. 289-4395.

• in Z®0'Hiše barvamo zunaj 1 ^a|l' 
traj. Tapeciramo. (We ^ 
paper). Popravljamo in 
mo nove kuhinje in k°Pa jfi 
ter tudi druga zidars 
mizarska dela.
Lastnik TONY KRISTA 

Pokličite 423-4444

SESTRA TEREZIJA MEDVEŠEK med ubogimi otroki v In
diji, za katere skrbi. Posnetek je iz letošnjega leta.


